178 §. 115. Słowa Nieforemne na œ 


31. 2éro, a) mówię, bez Dr Act. a natom: ioo" Z re- 
szią regul. Pr P. łéleypat, Aor. P. èléyöðnyyv. — b) zbieram, 
mianow. jako Comp. Pf. eoza, Pf. P. ES (§. 103. 4.) 
Aor. II. P. ëiëiuu: — ôwuhsyopar, rozmawiam, ma też Pf. 

õieypan ale Aor Oekézöyv. 
g Poci. člłeča, polożylem spać, Zisëdouzn, polożyłlem się spać; 
do icgo ep. Aor. Ziëtrmen, Aën, łé$so §. 111. IH. 

32. paivopar, szaleję (Sxpatvw, czynię szalonym, i do tego 


Aor. čuva Aristoph.) — Fut. pavoðpat, niealt. pavýoopat, 
Aor. èpdávyv. — Pf. II. pépnpa, jestem szalony. (Theokr. 
Geer), 


33. páprrw (poet A, chwylam, Green, Zuogode, Part. Pf. pe- 
Lapras. Ep. Aor. pénaprov, pepárasy §. RL b. 

34. neipopa (poct.), dostaje, Aor. i Pf. čunope; Pf. P. cipaptat, 
jest. przeznaczone §. 84, 4. 

35. zew, przekonywam, Fut. zeiow, Pf. II. zézoða, 
ufam (§. 103. 3.) Med. zenter, przychylam się, jestem po- 
słuszny, Fut zeicopar, Dr. zézetopat, jestem przekonany, 
Aor. ezein. 

Aor. Il. ati. poet. Gerät, zoo» (zam. Enea), èzðópyv (zam. 
èzeiotyy) także epic.; Aor, I. A. ep. tylko zézuĝov, zemréieëk: nent- 
Gét Jl. x. 204. w znacz.: zaufać. Formy ep. téite, Zeile. 
być poslusznym, zaufać, zezožýow, namawiam. PC zéreiðe i Plpf. 
ènénotmev §. 129. e 

36. zełáčw (trag. zełdðw, déet, zbliżam, zeigen, poct. też 
reið itd. — Aor, P. Geeidioëe, poet. att. èzìäðyv, ep. miny, att. 
dënn (§. 128.). Dr cp. rériņpat, att. nériāpa. Metath. 

37. zépvyov, Greet (oct), zabilem, Jos. LL z Redupl. 8. 84. 8.) 
od ENQ, Part. zën z niercg. ake.— Pf. P. négata, nepáoðan 
Fut. IIl. negýoopar. 

36. degen, uderzam, Aor. II P. èzìýyyv, ale złożone 
ma ŝzláryy (§ 103. Uw. 2.), Dr nézìiņya.— Prócz tego Perf. 
nie używają Altycy Activ., tylko od Słowa zatácow, którego 
Pass. zaów u starszych Att. nie było używane. Ale Comp. 
èxrlýrrw 1 xatariýtrw, przestraszam, używają się jako Ari: 
Med. (przestraszam sich, Pass także u Att. 

Ep. Aor. Il. rézłņyov §. 84, b. 

39, zvéw, dmę-(§ 97. 4.), steet i opat, Ënvevoa, 
èzvevarv. 

U Hom. Pf. P. nénvöpa §. 111. IV. w znacz.: jestem natchniony, 
rozumny, A. ll. rang §. Län, e, A P. duriuäie zam. duër, 
Impr. A. JL prva od Ind. äurzvvov znachodzącego się dopiero 
u późn. E pików. 

40. rege, schykam siç, chowam siç, regul. Acschyl. Eum. 247. 
xatrartaxay, Ep. A. JL Zeccn §. 127, a. 

41. péčw (poel.), robię, Gëf, Epea i Zpeča, albo See, Zë, 
čpëa, Pf. čapya, Plpf. èópyew (§. 83, I. Uw. 2.). Z Med. i Pass, 
czytamy tylko eyóňvat. Adj. v. þextós, fexréos. Char. §. 102. Wyj. 3. 

42. oeúw, quatio, popycham, Med. ìà Pass. spieszę się, Aor. 
čoosva (§. 111.11), Dr M. čoovpat ze znacz. Pr. dąże (GIULIA 
Part. èoaúpevos (§. 93, Uw. 3.), Aor. P. Geogéëen, rzad. Zodi, Ep. 
Aor. Il. èooúpyy, čoovo, aŭto, oúpevos. Pr. P. ma też synk. formy: 
gefrot, zwyczajuićj z Przechyl.: copat, spieszę się, biegnę, Impr- 


